
Homologation N®

FEDERATION INTERNATIONALE l'y - 1 0 1 3 ' 
DU SPORT AUTOMOBILE '----------------^

Groupe
Group T o u t - T e r r a i n F T -0 ] 0

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from ____

0 1 JAH. 1989 en groupe 
in group T o u t - T e r r a i n

Photo A Photo B

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer M IT S U B IS H I  M O T O R S  C O R P .

102. D6nomlnation(s) commorcialo(s) — Modèle et type
Commercial name(s) — Type and model __________ PAJERO Vl/AGON 3000_______ ( L1 fl6G)

103. Cylindrée toLale 
Cylinder capacity 2 ,9 7 2 .3

cm'

104. Mode de construction 
Type of car construction S

□
séparée, matériau du châssis 
separate, material of chassis _ 
monocoque 
unitary construction

Steel

105. Nombre do volumes 
Number of volumes .

106. Nombre de places 
Number of places .

u.



Maraue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (L146C) N“  Homol.

I -  10 1 3

2 . DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

1 ,5 7 5
201. Poids minimum 

Minimum weight kg

202. Longueur hors-tout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall w id th  _

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of txxJywork:

4 ,6 0 0

1 ,6 9 5

mm ±  1%

Endroit de la mesure
mm + 1% Where measured . A t  r e a r  ax le

a) A  la hauteur de Taxe AV 
At front a x le ____________  1 . 690

b) A la hauteur de l'axe AR 
At rear a x le _____________  1 .6 9 5

mm + 1% 

mm +  1%

206. Empattement: a) Droit
Wheelbase: Right 2 ,6 9 5

b) Gauche: 
mm ±  1% L e ft :___ 2 ,6 9 5 mm ±  1%

207. Voie maximum AV
Maximum track Front 1 , 400

209. Porte-è-faux: a) AV:
Overhang: Front: 745

AR
mm R e a r.

b) AR: 
mm +  1% R ear

210. Distance «G» (volant — parol de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead)

1 ,4 1 5

1 ,1 6 0

1 ,5 3 5

mm

mm +  1%

mm +  1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In case of rotative engine, see Article  335 on complementary form).

In c l in a t io n  ( F / R )
301. Emplacement et position du m oteur r-

Locatlon and position of the engine: F^ont Longitj i d i j i a j  V e r t ic a l  ap g le -------

5 °5 0 '

___

302. Nombre de supports 
Number of suppcr.s .

303. Cycle 
Cycle Q lta



MarQue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (L146C) N“  H om o l., T  - 1 0 1 3

304. Suralimentation oul/non; type 
Superctiarging ^ecs/no: type x x x x
'En cas de suralimentation, voir également l'Article 334 sur liche complémentaire) 
lin  case of supercharging, see also Article 334 on complementary form).

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders _

306. Mode do refroidissement
Cooling system  _____ _̂___________

V

L iq u id

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary UQS. U

b) Totale 
cm’ b) Total _

308. Volume minimal total d'une chambre da combustion 
Total minimum volume of a combustion cham ber___

309. Volume minimum d’une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité)
Maximum compression ratio (in relation with the u n it)_________ 9 .1

2 ,9 7 2 .3

6 1 .5

A S .  7

cm

cm

cm

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block 226

H T  <3 ^ T  n r  r—
mm I ! 1 I (  )

312, Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block m ate ria l___

313. Chemises: a) oui/non 
Sleeves: ^ces/no

314. Alésage 
B o re__

b) Matériau 
Material .

9 1 .1

C a s t - i r o n

X X X X

mm

c) Type: 
Type: X X X X

316. Course 
Stroke . 7 6 .0

317. Piston a) Matériau
Piston Material A l - A l l o y
b) Nombre de segments 

Number of rings ____________3

mm

c) Poids minimum 
Minimum weight 395

3 2 .2  ± 0 .1
d) Distance de la mediane de l'axe au sommet du piston

Distance (rom gudgeon pin center line to highest point of piston c ro w n ________________ __
el Distance ( - ^ / - )  entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc-cylindre

Distance ( -  ' -  ) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylmderblock 
) volume de i évidemment au piston 

Piston groove volume  8 .2  ± 0 .5

0 .6  ± 0 .1 5

mm

mm

cm3

L T C W C t^



Marque
Make M IT S U B IS H I

Mcx^éie
Mode! PAJERO (L 1 4 6 G )

318. Bielle: a) Matériau
Connecting rod: Material

b) Type de la tète de bielle
Big end typ e_______________S e p a ra te

c) Diametre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets);
Interior diameter of the big end (without bearings): ________________

d) Longueur entre axes: e) Poids minimum:
Length between the axes: _ liÜ —  mm (± 0 .1  mm) Minimum weight:

_______________ In te g ra l

54 .0

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft Type of manufacture
b) Matériau

M ateria l________________________
c)

C ast -  iron
I I coulé
I I moulded

e) Type de paliers 
Type of bearings

X
estampe
stamped

d) Nombre de paliers 
Number of bearings.

Plain

60f) Diamètre des paliers 
Diameter of bea rings__

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Bearing caps m ate ria l___________

mm ±  0,2%

C ast iron
h) Poids minimum du vilbrequin nu

Minimum weight of the bare crankshaft  ̂4, 400 g

i) Diamètre maximum des manetons 
Maximum diameter of big end journals ___________ 50

620

mm

320. Volant moteur: a) Matériau
Rywhoel: Material C ast -  iro n

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter r ing .

1 0 , 2 0 0

321. Culasse: a) Nombre de culasses
Cylinderhead: Number of cylinderheads

b) Matériau
Material A lum in um  A lloy

c) Hauteur minimum 
Minimum height _ 83 .9 mm

d) Endroit de la mesure _
Where measured Sealing  s u r fa c e  c y l in d e r  b lo c k  a n d  head  -  S ea lin g  s u r fa c e

v a lv e  c o v e r

322. Epaisseur du joint de culasse serré
Thickness ot the lightened cylinderhead gasket 1 .3  ± 02 mm

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs 
Fuel feed by carburettor(s): Number of carburetors _
b) Type 

Type x x x x
c) Marque et modèle 

Make and model _

X X X X

xx x x



N^araue
Make

M IT S U B IS H I
Modèle
Model . PAJERO (L1U6G) N° Homol.

T - 1 0 1 3

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor---------------------------------

el Diametre maximum de la tubulure de gaz à la sonie du carburateur
Maximum diameter ol the flange hole of the carburettor exit p o r t__

fl Diametre du diffuseur au point d'étranglement maximum
Diameter of the venturi at the narrowest p o in t_________ _̂_______

xx x x

x x x x

xx x x

mm

mm

324. AJImentallon par Injection:
Fuel feed by injection: 
bl Modèle du système d'injection: 

Model of injection system: ___ ECl

a) Marque: 
Manufacturer:

M U L T I

M IT S U B IS H I

Cl Mode de dosage du carburant; __  ̂mécanique
Kind of fuel measurement: I_ _ I mechanical
c l ) Plongeur oui/non

Piston pump ye*/no
c3) Mesure de la masse d'air oui/non

Measurement of air mass ?scs/no
cS) Mesure de la pression d'air oui/non

Measurement of air pressure ^ees/no

 électronique
l2y electronical

I I hydraulique
I I hydraulical

c2) Mesure du volume d'air 
Measurement of air volume 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Measurement of air speed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

oui/non
yes/«a-
oui/non
■yes/no

X X X X
dlDimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d'étranglement 

Effective dimensions of measure position in the throttle a re a ___________________________
e) Nombre des sorties effectives de carburant

Number of effective fuel outlets  ____________________________ ®_________________
f) Position des soupapes d'injection:

Position of injection valves:

5U ± 0 .2 5

bars

mm

I I Canal d'admission
12LI Inlet manifold

 Culasse
I I Cylinderhead

q) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of injection system _______

A ir  flow sen so r.  T h r o t t le  position sensor. O x y g e n  s e n s o r ,  ECU

325. Arbro â cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
c) Système d'entrainement 

Driving sys tem _________ N otched  be lt

b) Emplacement 
Location ____ T O P (O H C )

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

e) Diametre des paliers 
Diameter of bearings

3H.0 mm

I) Système de commanoe des soupapes 
Type of valve operation ____________ Rocker



Marcue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJ ERO (L 1 il6C ) N° H onol. T - 1 0  1 3

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of the manifold
l3l Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold e lem ents______
ol Diametre maximum des soupapes 

Maximum diameter of fhe valves. 
II Longueur de la soupape 

Length of the valve ___

Alum inum  A lloy

i | 3 ± 0 . 1

103 .0  ± 1 .5

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per c y lin d e r___

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve s te m ______

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs________

1

+ 0 
_  0 . 2

Helical

mm

ni Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per v a lv e ___

32S. Echappement: a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur

Number of manifold elements ,

e) Diamètre maximum des soupapes
Maximum diameter of the valves • 1

g)Longueur de la soupape
Length of the v a lv e ________ 1 0 2 .7  ±  1 . 5

mm

mm

C ast -  iron

c) Diamètre dels) sortie(s) du collecteur 
Diameter of the manifold ex it(s )_____ 43

d) Nombre de soupapes par cylir)dre
Number of valves per c y lin d e r___

f) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve s te m ______

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs___________

1
+ 0 
_ 0 . 2

mm

mm

i) Nombre de ressorts par soupape 
Num ber of springs per v a lv e ____

329. Système anti-pollution 
Anti pollution system 
b) Description

Description ______

a) oui/non 
Yes/a®.

EG R , C a ta ly t ic  c o n v e r te r

330. Système d'allumago: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per c y lin d e r__

B a t te r y

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors _

d) Nombre de bobines 
Number of coils -----

332. Ventilateur de refroidissement 
Cooling fan 
c) Matériau de l'hélice

Material of the s c re w _____
e) Type de connection

Type of connection

a) Nombre 
Number

p lastics

T h rm o  tv o e

b) Diametre de l'hélice 
Diameter of the screw . 

d) Nombre de pales
Number of blades ------

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

430 mm

oui/non
yes/«o

F (  f . i .s. a . J
.TCW



Maroue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model

PAJERO ( L U 6 C ) r - 1013
N° Homol.

333. Système de lubrHlcatlon: a) Type
Lubrilication system: Type Wet SUtT}j3^

b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pum ps---------

c) Capacité totale 
Total capacity ^ ^ L

d)Radiateur(s)d'huile oui/non Nombre
Oil radiatorfs) 7 Ss/no N u m b e r__________

e) Emplacement du/des radiateurs
Position of the radiator(s)_____________________________________ X X X X

X X X X

S. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterie(s): a| Nombre
Battoryfies): Num ber.

b) Tension 
Tension 12

c) Emplacement 
Location ____

In  the  e n g in e  com partm ent

502. Génératrice(s) 
Generator(s) 
b) Type 

T ype______ A ita n a to r

a I Nombre
N um ber______________

cl Système d entralnement 
Drive system _________ V -  be lt

503. Phares escamotables: a) oui/non
Retractable headlights: y m /n o

b) Système de commande 
Drive system _________ X X X X

6. TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices:  avant |__   arrière
Driving wheels: LiLI front LiDrear

602. Embrayage 
Clutch

a) Type 
Tvnp D r y  s ing le

b) Système de commande
Drive system _________

c) Nombre de disques 
Number of plates _______________1__

H y d r a u l ic

d) Diamètre du(des) discue(s) 
Diameter of the plate(s) J__ 240

603. Boile de vitesses: a) Emplacement
Goar-bos: L o ca tio n ________A tta c h e d  to e n g in e  in th e  en g tn e  com partm ent

b) l/arque «manuslleii 
«Manual» make ___ M IT S U B IS H I

c) Marque «automatiquçju----------
«Automatic» make.

) Emplacement de la commande 
Location of the gear lever -  F.I.S.A.

' I t c n ic T O



Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Mode! PA I F R n ( L U 6C J , N“  Homoi. / - 1 0 1 5

603. Boite de vitesse 
Gearbox
e) rapports 

ratios

f) Grille de vitesse 
Gear change gate

Manuelle /  r
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dw
JZuc>.
U)

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
n.u
c>s
iA

1 3 .9 2 43 /1 4 X

2 2 .2 6 39 /2 2 X

3 1 .40 35 /32 X

4 1 .00
I

X

5 0 .8 3 26 /4 0 X

AR/R 3 .9 3
3 ^  40, 
' t s  ^ ”36

Cons­
tante
Cons­
tant.

1 .28 37 /2 9

o o o o

G 0 0 Ô
604. Surmultiplicalion: a) Type 

Overdrive: Type x x x x

b) Rapport 
R a tio__ X X X X

G) Nombre de dents 
Number of teeth _ X X X X

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with the following g ea rs___

60S. Couple final:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
diType de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

H yp o id  & Bevel g e a r H y p o id  S Bevel g e a r

4 .625 4 .625

37 /8 3 7 /8

X X X X L im ited  S lip

8

- ( ^ . I . S . A .  \



Maroue
Make

MITSUBISHI Modèle
Model PAJERO ( L U 6 C )  N. H o m = l . _ ! _ l l Q _ L l

ei Rapport de la boite de transfert 
Ratio of the transfer box _____ 1 : 1 .925_

606. Type da I arbro do transmission P ro p e l le r  s h a f t  w ith  two u n iv e rs a l  jo in t  (s l id in g ,  needle  ro l le r )  
Typo of the transmission sh a ft---------------------------------------------------- — ------------------— ----------------------------------------------------

7 SUSPENSION/SUSPENSION

 ̂ /sw • In d e p e n d e n t  -w is h b o n e  w ith  to rs io n  b a r  s p r in g701. Typo do suspension; aj Av .• Front------------- i l -----------------------------------------------    a_
Typo of suspension:

b.AR . rear R ig id  ax le  w ith  coil s p r in g .

702. Ressorts hélicoidaux: AV; oui/non 
Hélicoïdal springs: Front: 9 ** /n o

AR: oui/non
Rear, yes/ae

ai Matériau 
Material

AV Front

xxxx

AR /  Rear

Steel

703. Ressorts à lames: AV: oui/non
Leal springs: Front: ye»/no

AR: oui/non
Rear yes/no

703. Ressorts à lames 
Leaf springs

a) Maierau
Material

a) Matériau 
Material

A «  L»m e m sU re ise  i  X •  /«me tu x i l i t i r e  

2 “  2é  /«me O  ^  /«m e / 4 s  4e /«m e /  5 ^  5é /«m e

A = m «/or /e« / /  X ^  iuxthêry feâf 

2 *  2nd  /e«/ /  3 «  2rd  /e«/ / 4 a  4th teêf /  5 *  $th teaf

r

i ^
2 3

1 xxxx XXXX xx x x
1 ■ 1

1
i 4 5 X

! xxxx XXXX ■ x x x x
'



Ma roue
Make M IT S U B IS H I

.Moaeie
Model PAJERO ( L 1 ^ 6 G )  N° Homoi. '  1 0  1 3

704. Barra de torsion: 
Torsion bar.

AV: oui/non
Front: yes/aa.

AR: oui/non
Bear y*» /no

c) Matériau 
Material

AV /  Front

Steel

AR /  Rear

xxxx

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 22 
Other type of suspension: See photo or drawing on page 22 X X X X

7 0 B. Stabilisateur : Vo ir photo/dessin en page 23
Stabili2 er ; See photo/drawing on page 23

AV /  Front , AR /  Rear

a) Longueur efiicace 
Ellective length 1 ,390 mm 1 ,910 mm

b) Diametre efficace 
Ellective diameter 28 .7 mm 26 mm

c) Matériau 
Material Steel Steel

707. Amortisseurs:
Shock AbsortJérs: 
al Nombre par roue 

Number per wheel 
o)Type 

Type

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

Telescopic T e le s c o p ic

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

801. Roues 
Wheels

a) Diamètre
Diameter

b l Largeur maximale de j an t e  
Maximal rim width

AV / Front AR /  Rear

16 16

^06 mm ^06
6 6

152 152

802. Emplacement de la roue de secours
Location o( the spare wheel On th e  re a r  gate

10

i - f  F.I.S.A. ,s;



Maroue
Make

M ITSUBISHI
M ooeie. 
Model PAJERO ( L U 6 G ) Homo!.

I -  10 1 3

a) Système de freinage

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of master cylinders

c) Servo-frein
Power assisted brakes

d) Régulateur de freinage 
Braking adjuster

Tandem
bl) Alésage 2 3 .8  -  2 3 .8

pnrp mm

oui/non
yes/eo
oui/non
yes/A*

c l)  Marque et type
Make arid typp J ID O S H A K I K I .  V A C U M

d1) Emplacement
On the  fram e above re a r

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore
I) Freins à tambours:

Drum brakes:
(1) Diamètre intérieur 

Interior diameter
(2) Nombre de mâchoires par roue. 

Number ol shoes per wheel
13) Surface de freinage 

Braking surface 
!4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins â disques:

Disc brakes:
g 1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2| Nombre d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g5) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
Shoe s rubbing surlace 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of me 
shoe s rubbing surface 

gS) Longueur r.ors-tout des saoots 
Overall length ol the snoes 

gSi Disques venules 
Ventilated disc 

gtO) Surlace ce Iremage par roue 
Braking surlace per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

mm 2 2 .2  mm

X X y X  mml-i- 1.5mm)

11

2 5 ^  mm (-^1.5  mm)

xxxx 2

x xxx
cm' cm '

xxxx
mm 50±1 mm

2 '•

1

C ast -  Iron 1

22 ± 1

11
mm !

2 7 7 + 1 .5  mm p*-=S-̂ OTrn

1

mm I + 1 mml

27S ±1 .S
1

mm

1 76 + 1 . 5 mm mm

105 ±1 .S mm
oui/non
yes/ac=

rm

oüi/non
yes/no

*m*

h) Frein de staticnnement:
Parking brake:

.^2 ) Emplacement oe la commande
Location c! the le v e r  Betw een f r o n t  seat

h i ) Système de commande 
Command system 

h3) Effet sur roue^
On which V

Cable

11

F.I.S.A



■wiaroue
Make

M IT S U B IS H I Modèle
Model

PAJERO ( L U 6 G )
N® Homol. - T  -  1 0  1 3

;04. DIfoctlon: a) Type
Steering: Type R e c irc u la t in g  bail an d  n u t

b) Rapoort 
Ratio__ 1 1 6 . c) Servo-assistance oui/non

Power assisted yesM©

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

SOI. Intérieur: a) Ventilation
Interior Ventilation

oui/non
yes/ne

b) Chauffage oui/non
Heating yes/«»

c) Climatisation oui/non
Air conditionning yes/a«

d) Sièges
Seats AR / Rear AV / Front

d l I Type
Type Bench S e p a ra te

d2) Appuie-tète oui/non oui/non
Headrest yea/no yes/aôi.

d3) Poids
Weight 31 .5 4 4 .5-------------------—

d41 Siège AR rabattable oui/non
Car rear seat be folded yes/-aa

el Plage arrière oui/non e l ) Matériau
Rear ledge ^<es-/no Material x x x x

f) Toit ouvrant optionnel oui/non f1) Type x x x xSun roof notional Tvop
f2) Système de commande

Command system x x x x
q) Système ri'oiivprti.ire qps uitreu latérales: AV/Front: Manual

O oen ing  system  fo r the  sirie w inrlnw s- A R /R e a r M anual

902. Extérieur: a) Nombre de portes b) Hayon AR oui/non
Exterior: N u m b er of floors ^ R e a r ta ilgate yes/o«.

c) Matériau des ponières: A V /F r n n f Steel
Door material A R /R e a r- Steel

d) Matériau du capot AV
Front bonnet material Steel

el Matériau du capot/hayon AR
Rear bonnet /  tailoate material Steel

t) .Matenau oe la carossene
Bodvwork material Steel

1 2



Maraue
Make M ITSU B ISH I

Modèle
Model PAJERO (L146C) N° H om o!.,

- 1 0  13

k) Matér iau des v i t r e s  l a t é r a l e s  avant  
Front  side window mater ia l

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front b um pe r------------------

m) Matériau du pare-choc arrière
Material of the rear bum pe r----------------- -

S afe ty  g lass

Steel

Steel

n) Essuie-glace AR oui/non 
Rear v/iper ^^#*/no

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

A r t  321 e) A n g le  b e tw een  th e  ax is  o f  th e  in le t  v a lv e  an d  th e  e x h a u s t  v a lv e :

A r t  605 b) Ratio  

C) T e e th  n u m b er

i l . 222 

38 /9

14.875

3 9 / 8

y
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Maraue
MaKe

M IT S U B IS H I
Modeie
Model PAJERO (L146C) N° Homol,

r -  10 1 3

PHOTOS/ PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Protil droit du moteur déposé
Rignt hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

AA) Piston de profil 
Piston profile

0) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

. t ~ . l  ^  A  ^  
BE) Echappement complet V ^

Complete exhaust systernS.^^^'T^  *•

0 54

14



Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
PAJERO ( L U 6 C )

I  - 1 0  13
N° Homol.

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur(s) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

J) Collecteur d echaopement 
Exhaust manifold

I I

Transmission /  Transmission

Si Carter de boite de vitesse et cloche d embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

043  1.0

F.I.S.A. . h/
CCI Embrayage

clutch



Maraue
Make

M ITSU B ISH I Modèle
Model

Suspension / Suspension 
T) Train avant complet déposé 

Complete dismounteo front running gear

PAJERO ( L U 6 G ) tM° Homol.

U) Train amère complet déposé
Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arrière 

Rear brakes

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wneel in its'location

s

16

'O .
/ < y
“  ̂ F.I.S.A.



Maroue
‘ilaKe

M IT S U B IS H I Modele 
Model .

PAJERO (L146C)
N® Homo!. m - to 1 3

Caroueria /  Bodywork

.X) Tableau de bord 
Oasnboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

x x x x

h:■ "ï. ''•A ̂  . t.■ •« t.- '

’ A'j?’..,^;.'

&=JMf .

’"" '^F .I.S .A . ”

> ^ i '/ lÜ T O N \O B ^

17



Marcue
Make

M ITSUBISHI
Modèle
Model

PAJEROCLIiiSC) N° Homol. T - 1 0 1 3

DESSINS /  DRAWINGS

Moteur /  Engine

Ortlices d'admission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4%)
Cylinderhead inlet ports, manifold side 
(tolerances on dimensions: —2%, -t-4%)

4> 37

Orifices du collecteur d ’admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions: 
-2% . +4%)
Inlet manifold ports, cylinderhead side 
(tolerances on dimensions: -2 % . -^4%)

III Orifices d'échappement de la culasse, 
lace collecteur (tolérances sur dimensions: 
-2% . +4%)
Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:
-2% . + 4 %)

IV Orilices du collecteur d échappement, 
côte culasse (tolerances sur oimensions:
-2%. -4%)
Exhaust maniloid ports, cylmeerhead 
side (tolerances un dimensions:
-2% . -r4%)

(7 H /ro i« o 8 "5



•ïlaraue
Make

M IT S U B IS H I
Modèle
Model PAJERO {L146C) N° Homo!. I - t o 1 3

Suspension /  Suspension

XV Système de suspension, selon l ’article 705 ou en remplacement des photos O et P. 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P.

x x x x

F. I. s .  A.

19



Maraue M IT S U B IS H I
Make ________________

Modèle
Model

PAJERO (L 146C )
N° Homol. T -  10 1 3

Suspension /  Suspension

XVI S t a b i l i s a t e u r  
S t a b i 1i zer

Selon a r t i c l e  706 
According to a r t i c l e  706

Fro n t R ear

\ /

2 0

r Q ^ . s . A .  ^



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N®

- 1 0  1 ^

Groupe
Group

T o u t - T e r r a in

Maroue Modèle r t
M IT S U B IS H I  M O T O R S  C O R P . Model PAJERO

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d’Homologation 
interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

/

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front sea ts).

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)_____

D (Hauteur sur sièges arriére) 
(Height above rear seats) _

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Wiûth at rear seats) ______

r  (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de seoaration amère) 
(Steering wneel — rear bu lkheao i___

H ^ F + G  = 2 , 230

1,060

1,400

1,025

1,400

695

1,535

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

I
F.I.S.A.

2 1



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION
J A F F T - 0 1 0 V Q -  1 / 1

B 1 9 8 9 ^ 7 ^ 3 1 5

F I S  A Homologation No

T -1 0 1 3

Extension No

01 /O 1 VO

FO R M  O F E X T E N S IO N  TO  T H E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A TIO N
F I S

I I ES  S porting  evolution of the type /  x;K—-/ i i t t

I I E T  Normal evolution of the type /

□  V F  Supply variant /  ttfêSrS

[X] VO Option variant /  I

□  E R  Erratum  /  sSKlliE

a 1 FEV- «90_________
Homologation valid as from

B___________________
in group 
F I S A T

M an ufac tu rer  Model and type
___________iV ilT S U B IS H I M O T O R S  C O R P .  PAJERO  WAGON 3000 f i  mfiT.l

Page or ext. Description
f£ i£

605

Body v a r ia t io n  ; Wide fe n d e r  v e rs io n

Photo AT & B1 

Minimum w e ig h t  

O ve ra l l  w id th  

W idth o f  b o d y w o rk

a) A t  f r o n t  ax le

b) A t  re a r  ax le  

Maximum t r a c k

a) F ro n t

b) R ear  

Wheels ( F r o n t  & R ear)

a) D iam eter

b) Maximum rim w id th

F inal d r iv e

b) Ratio

c) T e e th  n u m b er

1605 kg  

1785 mm ± 1%

1785 mm ± 1% 

1755 mm ± 1%

1435 mm 

1450 mm

A t f r o n t  a x le

15", 381 mm 

7 " , 178 mm

: 5 .2 8 5  

: 37 /7

Page 1



^ p
M IT S U B IS H I

Model
PAJERO (L146G)

P H O T O S / ? *

No Homo!. T -1 0 1 3  

No E x t . .
01 /  O 1 VO

JAF:2 |̂g.g-  ̂ F T - 0 1 0 V Q -  1/ 1

....

j r *  v * \

J

'
2; /  F.I.S.A.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homiogation No

T  -1013

E x te n s io n  No

0 2 / 0 2  va
FO RM  O F E X TE N S IO N  TO T H E  O F F IC IA L  F ISA  HO M O LO G ATIO N

F  1 S
F T - 0 1 0 V O -  2 / 2

[X] V O  O pt ion v a r i a n t /  t - n

J A F Iê f î¥ ^  B
1 9 9 0 ^  7 ^ 3 1 B

Homologation va lid  as fro m
F I S B 0 1 OCT. 1990 in group

F I S A f i i2. r ; u - 7-

M a n u fa c tu r e r  o f the  car
UiWNiÊ# M IT S U B IS H I  M O T O R S  C O R P .

Model and typ e
  P A J E R O  W A r.O N  ^nnn

R O L L B A R V R O L L C A G E /  □ —

Main rollbar
^ o  —;U/<—

Long itud ina l /  diagonal s t r u t
inîâ /  T 7 -X h

F r o n t  ro l lb a r
g1] o — ;ux<—

Steel 
S T K M 1 3 A  -  SH

R o llbar  m a n u fa c tu re r
o — sïiÊ^g-

M a t e r ia l
tf n
E x t e r io r  d iam ete r
n  1$
Wall th ickn ess
1*1 I f
E la s t ic  l im it
5I14PJ4K
T e n s ile  s t r e n g th  

T o ta l  w e ig h t including f ix in g s

R A L L IA R T  IN C .

Steel Steel Steel

40 mm 40 mm/ 40 mm 40 mm

2 .0 mm 2. 0 mm/ 2. 0 mm 2 .0 mm

22 kg/mm' 22 kg/mm' / 22 kg/mm' 22 kg/mm'

38 kg/mm' 38 kg/mm' / 38 kg/mm' 38 kg/mm'

41 kg

Com plete  =FeH=b»F-/  ro l lc a g e  o u ts ide  th e  car

m \ É R f ^

We ce rtify  that the present roHbae: /  rollcage complies 
with the conditions of the F IA  Appendix J, in particular 
w ith regard to its  attachments, its  connections and its  
stress resistances.

F I A B I® x .-K --y !£ *ffW  t  SrlEBflv^rcL
i t .

Signature of the car manufacturer representative.

VAce G

Y U K IM IC H I  K IT A N E  

M an ag er  

c a r  P ro d u c t  P lan n in g  D e p t .

P a g e  j/2



M IT S U B IS H I
M odel H o m ologation  No

PA JERO  (L 1 4 6 C )  T  -  1013

PHOTOS OR DRAWINGS OF T H E  A TTA C H M EN TS ON T H E  BODY: E x t .N o . 0 2  /  O 2 VO

Main hoop to f loor Main ho

I
F ro n t  hoop to ro o fF ro n t  hoop to f loor

R ear  s u p p o r t  to f loor

/lUTOWC



Homologation No
F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  

D E  L ’ A U T O M O B I L E
t - 1 0 1 3

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
Extension No.

0 3 /  0 1 ER

Groupe
Grouop T  1

FT- 0 1 0 ER- 3/1 
B1 9 9 5 ^  83 3 1H

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I [e t  Evolution normale de type/Normal evolution of the type [ [ V O  Variante option/Option variant

I IV  F  Variante de fourniture/Supply variant | y/ | E R  Erratum/Erratiturn

Véhicule: Constructeur Modèle et type
Vehicle: Manufactureur MITSUBISHI MORTORS CORP. Model and type PAJERO WAGON 3000 (L146G)

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 1) 1 OCT. 1995

325. Arbre à cames: 
Camshaft: •f-

Ni
g) Dimensions de la came 

Cam dimensions
Admission
Inlet

A =  35.0
41.3

±0. Imm 

±0. Imm

Echappement
Exhaust

A=.
B =

35.0
41.3

±0. 1mm 

±0. 1mm

T
A

.1
T -------

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Adroinistratifs ;

8 bis, rue Boissy d’Anglas, 75008 Pans



Homologation No
Marque
Make MITSUBISHI MORTORS CORP.

Modèle
Model PAJERO WAGON 3000 (L146G) T -  1 0 1 3

Extension No.

0 3 / G 1 ER
FT- 0 10 ER- 3 /1

326. Distribution a) Jeu théorique de distribution admission
Timing Theoretical clearance for valve timing intake

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam lift in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drawing Art. 325)

échappement 
0.0 mm exhaust 0.0 mm

ADMISSION /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST

a  «> o ^
^ o ca «d ce M «> ti V o im a t-t 

3  bc
^
-S a^ V oM om

a

■ 7  . T
a CM a e>4 
9» 0 >* 0 >‘
■g-H ÎJ-H

a  », o ^
S «« «0 ao 43 w -O « o a In^ fee o M

«> a ̂  a ^ a> 9  fee om  a

* ■ IIafe) esa a ev«
4) A
*2i-H Î5 -H

a «, o ^
■5 ^ «3« «« ao 43 ^ ̂  43 
0  In (3 ̂  ^ fee 0  fee„ 43 4> •S
43 a -3 a^ 43 0  be cm  
a

* 1  IIa«3 c*e a CM 
43 0 * 0

a 03
0  ^
^ ^  us « «0 ao ̂ti 0  430  M a In ^ fee 0  fee« -4  43 •§ -o ♦-» - 9  

00
03 a 4-* a ^ 03 0  be Ofe a

■ 7  i7
a
03 CO a CO 
03 0 * 0 >'
•Si-H ÎÎ-H

0 6.2 0 6.2

-5 6.2 +5 6.2 -5 6.2 +5 6.2

-10 6.1 +10 6.1 -10 6.1 +10 6.1

-15 5.9 +15 5.8 -15 5.8 +15 5.9
-30 4.7 +30 4.7 -30 4.7 +30 4.7
-45 3.0 +45 2.8 -45 2.8 +45 3.0
-60 0.6 +60 0.4 -60 0.4 +60 0.6
-75 0.1 +75 0.0 -75 0.0 +75 0.1
-90 0.0 +90 0.0 -90 0.0 +90 0.0

-105 0.0 +105 0.0 -105 0.0 +105 0.0
-120 0.0 +120 0.0 -120 0.0 +120 0.0

-135 0.0 +135 0.0 -135 0.0 +135 0.0

-150 0.0 +150 0.0 -150 0.0 +150 0.0
Un décalage de l’ensemble des mesures de ± 2  degrés est accepté. 
A shift of ± 2  degrees of the whole measurement is a accepted.

e) Levée maximum des soupapes Admission / Intake
Maximum valve lift

10.0 ± 0 . 2mm avec jeu selon Art. 326. a 
with clearance according to Art.326. a

Echappement / Exhaust 10.0 ±0.2mm

f e d e r a tio n  INTERNATIONALE
U n ) DEL'AUTOMOBILE
^ 0 / 8, place de la Concorde, 7 50 0 8  Paris

w Services Administratifs :

 ̂ bis rue 6oiss\ d'Anolas 75008 Pans



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION
■ J Œ  JUL

PRODUCTION CERTIFICATE
^  liE 0^ *  '

Manufacturer
S ! i l#

Car Model
Si=t

 Ml.T.S..Ua].SWJ

L146G

Date
MO.I.QRS...C.QRP. S. .7..TH..Ûct...I9SS.,

Homologation No. 
ï i ï i f iK N a T  - ' 1 0  1 3

Type or p j _  q , «
commercial designation

 PAJ.ERÛ....WA.G.QN..3M0.

Nature of the extension
üJiniüKcpaa .........

I hereby certify that the production indicated opposite 

concerns cars which are entirely completed, identical 

and in conformity with the recognition form  submitted for 

the said model.

Î / ; [ ? ] - SïCSEiïi'C-*

‘j ,  S K S 5 t f P i . ' T a t i l  é  a  L T I . '  5  C

1 L  Î  t .

U K IM IC H I  K IT A N E

Signature

Position
flirJJRîîffi V ice l^ e n e ra l  M an ag er

P a s s e n g e r -c a r  P ro d u c t  P lan n in g  D ep t.

JAPAN AUTOMOBILE ATI ON (JAF)

M o n th /y e a r • Number

1 S e p ,  1988 1 ,038

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

1 2

TOTAL 1,038

Remarks;
i±

F.I.S.A.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

PRODUCTION CERTIFICATE

±  îÊ lE m t
FT-OIOVO- 1 / 1

M anufacturer
M IT S U B IS H I  M O T O R S  C O R P .

Date
12T H _ J A N .„J 9 ? P .

Car Mode!
S A

Type or
commercial designation  

L U 6 G   P A J E M . M G O N . 3 p 0 p

Homologation No.
........ T -1 0 1 3

Nature of the extension
........................ .y..Y.............

(B o d y  V a r ia t io n )

0 1 /O f W

I hereby certify  that the production indicated opposite 

concerns cars which are entirely completed, identical 

and in conform ity with the recognition form  submitted fo r 

the said model.

>J » S K a s C U O t- '- t i ia i a Sc L T l ' 5 C

t4 -C C tz lIB flv .x fc L â T o

Signature

Position
nüJKtSiVI

Ü K IM IC H I  K IT A N E

P a s s e n g e r -c a r  P ro d u c t  P lan n in g  D e p t .
Remarks:

M o n th /y e a r • Number
±m &

1 M a y .  1989 87

2 J u n .  1989 200

3 J u l .  1989 153

4 A u g .  1989 84

5 S e p . 1989 328

6 O c t .  1989 293

7 N o v .  1989 425

8 D ec . 1989 375

9

10

1 1

12

TOTAL 1,945

JAPAN AUTOM RATION (JAF)

Body V a r ia t io n  :

Wide fe n d e r  v e rs io n


